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XONMUCTUYECKII TIOXOJ, IUAJIOT TEKCTOB, TEKCTOTPAMMAaTNIECKIE€ MEXaHU3MBbI Bep-
6annsary CBeleHuit o Mupe, MeTadoprrdeckas KOrepeHTHOCTb.

B cTaThe peub mpeT o CIOCo6aX BBIABIECHMA MapKepoB AMAjora TeKCTOB B Of-
HOM 13 BUJOB MEXKYIbTYPHOI KOMMYHMKAallUU — IlepeBofe. Takoil acreKT aHamm-
3a BBIOMPAETCs IIOTOMY, YTO IePeBOJ IMpeACTaB/sAeT co60il cdhepy KOMMYHMKALIUIL,
B KOTOPOJ MaKCHMAa/lTbHO OYEBMIHBIMU CTAHOBATCA PETYyASAPHOCTD, YCTOMIMBOCTD
U BBICOKAsA MPORYKTUBHOCTb COREP;KATETbHOTO M (POPMATBHOTO B3aMMOMEHCTBILI
TekcToB. Cofep>karenbHoe 11 GopMaIbHOE B3aMMOJEIICTBUE TEKCTOB, TPAKTyeMOe
KaK JMajIor TeKCTOB, 0OTafjaeT B A3BIKOBOI KY/IbType OTPOMHBIM VI Ype3BBIYaifHO
3HAYMMBIM (YHKIMOHA/IBbHBIM MOTEHIMAIOM: IIPEX e BCEro OHO 0becreunBaeT Co-
XpaHeHNe Ky/IbTypHOII IaMATH 00IeCTBa, MOfAeP>KaHue eT0 Ky/IbTyPHOI MAeHTNY-
HOCTY, PasBUTHE HOBBIX GOPM U CIIOCOOOB pellIeHN s M3BEeCTHBIX KOMMYHVMKATHBHBIX
U KOTHUTYMBHBIX 3afiad. O6cyxaaeMblit GpeHoMeH TpeOyeT IPUCTATbHOTO BHUMAHMA
B CUJTY TOTO, UTO /IF060if TeKCT AB/IAETCA KOMMYHUKATVBHBIM IIPOAYKTOM, CPEICTBOM
¢buKcanyu pesynbraTa B3auMOJENCTBIA HOCUTENEN A3bIKA U KYIBTYPhI C HOMOIIBIO
PasHOPOJHBIX A3BIKOBBIX CPEJICTB U CPENCTB MHBIX KyIbTYPHBIX KOHOB. Bo3Mox-
HOCTb 4€pe3 CONOCTaB/IeHNe TIEPEBOHBIX ¥ OPUTMHANBHOTO TEKCTOB M3y4aTh pas-
HbIe CIIOCOOBI PelIeHsI OfHON U TO )Ke KOMMYHUKATUBHON 1 KOTHUTUBHOMN 3a/jauyt
KOMMYHUKaHTaMI C Pa3HOI TMYHOCTHONM U Pa3HON KOJJIEKTUBHON! UAEHTUYHOCTHIO
II03BOJLAET OIIPee/IUTb Chepbl, B KOTOPBIX MapKepPbl IUA/IOra TEKCTOB Hanboree ode-
BUJHBI 1A uccnenoBaTend. Ocob6oe BHUMAHME YAEIACTCA TeKCTOIPAaMMATUIeCKIIM
MeXaHM3MaM BepOamM3anum CBefIcH!IT 0 MUpe KaK 00ecrednBaoLiuM OPOX/ieHMe
TEKCTOB B Pa3HbIX KOMMYHUKATUBHBIX YCTOBMAX M PELIETILINIO TEKCTOB B KOHKPETHOIA
A3BIKOBOY Ky/bType. OTNChIBaeTCA 00bACHUTETbHAS CHIA XOMUCTUYECKOTO IOAXO0IA
K aHa/IN3y M3y4aeMbIX 00DbEKTOB — MaKpOTEKCTOB. [IPOIyKTUBHOCTD 9TOrO IOJXO0-
Jla pacKphIBAeTCs Yepe3 COMOCTAB/IeHMe TOANYecKoro (TygoduIbHOIO) TeKCTa, Mo-
POXJIEHHOTO B HEMEIIKON A3BIKOBOI KYNIbTYP€, ¥ Pa3HBIX BAPMAHTOB IIEPEBOJA 9TOTO
TEKCTa HOCUTENAMMU PYCCKOTO S3bIKA M KY/IBTYPBI.
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MARKERS OF PRODUCTIVITY OF DIALOGUE BETWEEN TEXTS
AND MACRO-TEXTUAL ANALYSIS
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The paper describes markers of dialogue between texts in one of the types of in-
tercultural communication, namely, in translation. The choice of translation can be
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explained by the fact that it is the sphere of communication in which regularity, sta-
bility and high productivity of informative and formal interaction of texts are most
obvious. Informative and formal interaction of texts is described as a dialogue between
texts. This interaction has a significant functional potential in every culture. Firstly, it
ensures preservation of cultural memory of a society and sustains its cultural identity.
Secondly, it develops new forms and ways of solving certain communicative and co-
gnitive tasks. The phenomenon under discussion requires a detailed description since
any text is a product of communication and a means of fixation of the interaction of
language speakers with the help of various verbal means and means of other culture
codes. Comparison of the original text and its translations gives a chance to study
various ways of solving of one and the same communicative and cognitive task by
people with different personal and group identity. This also allows for defining spheres
in whish the markers of the dialogue between texts are most obvious to the researcher.
Special attention is paid to the textual and grammatical mechanisms of verbalizati-
on of the knowledge about the world as the basis for generation of texts in various
communicative contexts and the reception of text in a specific culture. The paper also
reveals the explanatory force of the holistic approach to the object of study — macro-
texts. The productivity of this approach is demonstrated through the comparison of
the German ludic (ludophilic) text and its various translations by Russian language
speakers.

1. ITocTaHOBKa mpOO6IeMBI

CroBocoveTaHMe «MaIor TEKCTOB» TI0O0OMY HOCUTEITIO 13bIKa CPasy
OpocaeTcs B I71a3a 1 IPeCTAB/IATCA MHTYUTUBHO HOHATHBIM, KaXKeTCs
€CTECTBEHHDbIM, HOPMaJ/IbHbIM U TOYHO CXBAaTbhIBAIOIINM 0603Ha‘laeMoe
uM sByieHye. OJHAKO IONBITKA OOBSICHUTD «Ha IMa/lbljax», YTO TaKoe
JMAJIOT TEKCTOB, OKA3bIBAETCsI BeCbMa C/IOKHOI 3afiadeit, Tpebyomer
3HAYNTENTbHBIX YCUINIL U OOIIVIPHBIX TEOPETUYECKMX 3HAaHNII B Pa3HbIX
Hay4HBIX 00/IaCTsX.

O pamaore TeKCTOB BCIIOMMHAETCSI, IIOXKAIYIL, IIPeX/je BCETO TOIMA,
KOTZIa MMeeT MeCTO CO3HATeJIbHOEe VI/VIIN Helle/leHAIIPaBIeHHOe COIO-
CTaBJIeHJe OPUTVMHAIBHOTO U NIEPEBOJHOTO TEKCTOB, IIOCKO/IbKY JII00as
TEKCTOBasA TKAaHb qpe3Bqua]7[Ho ‘IyBCTBI/ITe}IbHa K MHOI'OYMC/II€HHbIM
BHEIIHVMM ¥ BHYTPeHHUM (akTopaM, OOyCTOBIMBAIOIMM COfepKa-
TE/IbHYI0, CTPYKTYPHYIO, TEMaTUIeCKYI0, QYHKIMOHAIBHYIO OpraHn3a-
VIO TEKCTa; CP. TOIbKO /IBA IIPUMeEPA, BHO, IPKO U yOeNUTeIbHO CBU-
[IeTeTIbCTBYIOLINX O JIUAjIoTe TEKCTOB.

[Tpumep (1) (BBIIEp>KKa M3 TeKCTa MHCTPYKLMY, IIpyIararomieiics
K YTIOTY) €MOHCTPUPYET BJIMsHUE KYIbTYPHOU MAEHTUIHOCTH afpe-
CaHTa, HOPOXK/IAIOIIIETO TEKCT, Ha BBIOOP CPEAICTB U CIOCOOOB OpraHu3a-
oMM TEKCTa KaK KOMMyHI/IKaTI/IBHOI‘O HpOHyKTa IIpy IIOPOXAEHUU TEK-
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CTOB OIIPefIeJIeHHOTO THIA (MHCTPYKUMA 110 3KCIUTyaTalyy OBITOBOTO
npubopa) CpeAcTBaMy HEPOZHOTO /IS afpecaHTa s3bIKa:

(1) SJIEKTPUYECKMI YTIOI C OTIIAPUBATEIEM

— MHcmpyxuus no 6e30nacHoMy UCHONIb30BAHUIO <...>

— Bcez0a omkniouatime ymioz om cemu ecnu Buu:

Hanuseaeme 600y 6 pe3epsyap Unu cnusaeme ee;

ocmasenseme ymioz 6e3 NpUCMOmpa 0asie Ha KOPOMKoe 8pems;

uucmume unu pasbupaeme ymioe;

HeMeO7IeHHO NOcTie NONb30BAHUS. <...>

— He manume 3a wHyp, 011 o020, 4moOvl OMKIO4UMb €20 Om
posemku. <...>

— He nozpysatime ymioz 6 600y <...>

— He nonv3yiimeco ymiozom, ecnu:

UIHYP HeucnpaseH;

€20 YPOHUMU UMY HA HEM UMEIOMICA BUOUMbLE NOBPEHOEHU;

OH UMeem sbimeKaHue 600bl; <...>

— JTosepaiime 3ameHAmy HeUCNPABHDIL WIHYP U pa3bupamv ymioe
MOoMbKO K8ANUPUUUPOBAHHOMY CHEYUATUCHY, MAK KAK 31O ONACHO O7A
HUSHU <...>

[Tpumep (2) (BbIAEp>KKa U3 TEKCTa, OMYOIMKOBAHHOTO B «JIuTeparyp-
HOUI Ta3eTe» Ha 16-11 CTpaHMIIe TOCTIe TIpe3eHTanyy dKpanusanym « Tnxo-
ro JJoHa» ¢ aHITIOA3BIYHBIMI AKT€PaMI B Havyasle «HY/IeBbIX») NUTIOCTPU-
pyeT BIMAHUE KyIbTYPHO clendudeckoil KOHQUIYpaluy CBeeHuit
0 Mupe B KapTUHE MMpa KOJUIEKTUBHOTO CYObEKTa KaK HOCUTE/IA SA3bIKa
Y KyTIbTYPbI Ha COTIEPYKATE/IbHYIO CTPYKTYPY IIOPOXK/JFAEMOT0 TEKCTA U Ha
PeLenyIo 3TOr0 TEKCTa HOCUTENAMM TOTO S3bIKA U TOVI K€ KY/IbTYpBI,
4TO 1 afpecaHt. [Ipumep (2) nHTEpeceH TakxKe ¥ KaK AMAjIOT IePBUYHBIX
U BTOPUYHBIX TeKCTOB B Pa3HBIX Ky/IbTYPHBIX IIPOCTPAHCTBAaX (poMaH
Y €Tr0 SKpaHU3ALMY, SKPaHU3alMsA' — SKpaHU3aLuA", SKpaHM3ALVSI —
pelleH3ns, SKpaHN3aLusa — BIIeYAT/IeHNe OT Hee U IPyTe):

(2) Tuxas Muccypu... (Coemxu nposodsamcs umenno mam.) Hackopo co-
cmpananHuiil xymop. Cpedu KypeHeii no ouiubke 3amecanoco 6yHea-
n0. <...> Ilosiensiemcst omey. Ha uexmene — opoen [pyn6uvi Hapo-
0os. OH so3Myuaemcs, sposum nozeamv wiepuda, nuwiumso Ipezopu
Oonu 8 6u3Hece, eciu OH He HeHUmcst Ha 0o6podemenvroil Hamanu
Konoop. <...> Boiina. Bomvwesux Maiikn Kows ¢ konoccanvroii 60-
poodoit u momom Mapica nod mMuluKoil 6ve3xaern 8 Xymop Ha Momo-
yukne «Xapneti J]asudcon». On kosapHo yousaem Iluma, noodxuea-
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em doma Xymopsis, u3 «kanawia» paccmpenusaem Oeda Ipuwiaxy...
<...> Bonpeku nepsoucmounuxy — xannu-auo. Ipecopu cmarosumesi
MOPMOHOM, HeHumcs Ha Dkcu u Hamanu u Ha menoxode coo3HUKO08
omnnvisaem us Hosopoccuiicka 8 Amepuxy. Ha zopusonme noxasoi-
saemcst cmamysi C60600vt. C80600a pacmem, pacmem u CrmaHo8uUm-
cs1 becnpedenvioii... (Ilonos).

O6a npumepa 6oee 4eM yOeIUTENIbHO WUTIOCTPUPYIOT, YTO IS
HOPOXKZIEHNUS U PeLeNLuy TeKCTOB TeKCTOrpaMMariyecKie 3aKOHO-
MEPHOCTH) MMEIOT IePBOCTEIIEHHOE 3HaueHNe [0 CPABHEHMUIO C 3aKO-
HOMEPHOCTSIMU MOP(OIOTMYECKUMY, CHHTAKCUYECKUMY, He TOBOPS
yKe 0 IeKCUKO-CeMaHTUYeCKIX, CTTOBOOOpa3oBaTe/IbHbIX, popMaIbHO-
CTPYKTYPHBIX I JPYTHUX, TO €CTb MepapXudecKu Oojiee HUSKUX YPOBHEI,
4eM TeKCT. BaykHO 06paTuTh BHUMaHME TaKXKe Ha TO, YTO 00a mmpume-
pa Mo-pasHOMY ITOKa3bIBAIOT, HACKOJIBKO CTIOXKHBIM U HEOZHO3HAYHBIM
SIBJISETCSL TIPOLIECC MOPOXK/EHNsSI TEKCTa, B 0COOEHHOCTH HOPOXKIEHNEe
TEKCTOB B TeX V/IM MHBIX YCTOBUSAX MEXKKY/IBTYPHOI KOMMYHMKALIVN.
YTO4HsIsI, ClefyeT HofuepKHYyTh: mpumep (1) ZoKas3bIBaeT Ky/IbTypPHYIO
crennpuKy TEKCTOrpaMMaTUYeCKUX MEXaHU3MOB, He OTpHMIiasi, ecTe-
CTBEHHO, HA/IM4YMA yHI/IBepcaHbeIX 3aKOHOMepHOCTeI‘/'[ B OpraHM3annmn
texcTa. [Tpumep (2) ybennTenbHO ITOKasbIBAET, CKOIb PasINYHbI KOM-
IUIEKCBI CBEfleHNIT, 0003HaYaeMble CIOBOCOYETAHMEM «KapPTUHA MUPa»,
HACKO/IbKO PA3HBIMU B PA3/IMYHBIX SI3BIKOBBIX KY/IBTYpax SIBSIOTCS
KOH(UTYpaLy OFHMX U TEX 5Ke CBEEHNMI O MUPE, YTO IIPefoIpefersieT
B TOM YIMC/Ie ¥ PA3/N4ysl B PeLieNIyf, B KOHIIENTya/IM3aluy 1 KaTero-
pM3ary BOCIIPUHIMAEMBIX CBEIEHNUI O MUPE.

IIpuBeneHHble ¥ MHOTIVE VMHbIE IPMMEpPBI, MOTYIINe CIY>KUTh Ha-
DJIIJHOI WITIOCTPALMell CTOMb C/IOKHOTO U T€TePOreHHOTO sIB/IEHVIS,
KaK [IMajIor TeKCTOB, YOeKIAIOT B HEOOXOAMMOCTI OOBSICHEHNSI 9TOTO
beHOMeHa, ompeneieHNN CTEIEHN 3aKOHOMEPHOCTY (GOPMYINPYeMbIX
06061ernit. Cka3aHHOTO MOXKHO ZOCTUTHYTb TOJIBKO Yepe3 HaKoOIlIe-
HIIe CBefIeHMII 06 0COOEHHOCTSIX IIPOSIB/ICHNS CBOVICTB INAJIOTa TEKCTOB
B PasHbIX YC/IOBUX, TO €CTh B KOHEYHOM MTOTe 3HAHNIT O COOTBETCTBYIO-
I[MX MapKepax, 10 KOTOPBIM MOYKHO PaclO3HaBaTh [MA/IOT TEKCTOB.

B TeopeTnueckoM OTHOLIEHNN AMAJIOT TEKCTOB — SIBJIEHNE TeTepo-
FeHHO€, XOTsI OH, KaK [TOKa3bIBAIOT Pa3HOPOHBIE IIPMMEPHI MCIIONb30-
BaHMA A3bIKA B YCTHO, MMCbMEHHOM, KOMIIBPIOTEPHO-OIIOCPEIOBAHHOM
KOMMYHUKAI[UY, SIB/IEHVE TUMNYHOE JyIsi B3aMMOMENCTBISA KOMMYHI-
KaHTOB B Pa3HBIX KOMMYHVKATUBHBIX CPEIaX, B TOM YICIIe U MEX/Y HO-
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CUTELIMM PasHbIX KY/IbTYp. VI XOTs ;Ua/Ior TeKCTOB KaK peHOMeH MU3Y-
YeH ellle He JOCTaTOYHO, Ml MHOTYIE TeOPeTUYeCK) 3HaYMMble IIPOOIeMBbI
JlaXe ellje He TEMaTH3MPOBAHBI, He OCMBIC/IEHBI C TIOMOILIbI0O HAYYHOTO
MHCTPYMEHTapys, He 0003Ha4eHbI ITOIXOMIBI K OMMCAHUIO 9TOTO sBJIe-
HMS Y He PacKpbITa 0ObACHUTENIbHAS CUJIA KQKIOTO U3 IOTEHI[MAIbHO
BO3MO>KHBIX IIO/IXOfJOB, He HaMe4eHbl IIPUEMbI J/I ONUCAHUSA IIPOAB-
JIEHWIA, 9TO He OTMeHseT He0OXOAMMOCTY HaKaIUIMBATDh SMIIMPUIECKII
MaTepuas ! pe3y/IbTaThl €r0 MHOTOACIIEKTHOTO aHa/IN3a, YTOObI, HAaKO-
Hell, TO/Iy9NTh CylIeCTBEeHHbIe U 3HAYMMble 0000IeHN.

[TosTOMY LieIb [JaHHOI CTaThbyl MOXHO COPMYINPOBATh KaK BBI-
ABJIeHNe MapKepoB (Cofep)KaTelbHOro u/mmm (HopManbHOTO) AMATIO-
ra TeKCTOB Ha IIpUMepe TeKCTOB OIpefe/IeHHOIO TUIA, IIOCKOIbKY 3TO
HI03BOJISIET CKOHIIEHTPMPOBATh BHUMAaHME HA OJHONOPSKOBBIX, XOTS
VI MHOTOACIIeKTHBIX, IIPOSB/ICHNAX AMAJIOra TEKCTOB.

2. JTromimyecKkmii TEKCT B KOHTEKCTE Iaaora TeKCTOB

B 0603HaueHHOM KOHTEKCTE XOTEIOCh Obl OCTAHOBUTHCA Ha [JUATIOTe
TEKCTOB, al[PMOPU CTIOXKHBIX JI/IsI aHA/MN3a, — IOMOPUCTUYECKUX (JTI0/1-
qyeckyx). CI0)KHOCTD 3aK/II0YAETCSI B TOM, YTO, C OFHOI CTOPOHBI, 3TH
TEKCTBI B COTEPKATENbHOM 1 POPManbHOM OTHOLIEHUN MTOTIMHSIIOTCS
OVATIEKTUKE yHMBepcaanoro n KthTypHO CHeIH/I(I)I/I‘{eCKOI‘O, BIIUA-
HUIO TUYHOCTHOM U KOJJIEKTUBHOM UAEHTUYHOCTU HOCUTENEeN S3bIKa
U KYIbTYPbI KaK IpU MOPOXAEHUN TEKCTOB, TaK M IPY UX pelelun.
C [pyroit CTOPOHBI, 3TU TEKCTBl OOHAPYXXMBAIOT APKO BBIPAKEHHYIO
Cy6”beKTI/IBHOCTb Py IOPOXKAEHNMM M PeLenuun COOTBETCTBYIOILIETO
TEKCTa KaK pe3y/bTara JYCKYPCUBHO 1eATEIbHOCTY KOMMYHUKAHTOB,
KaK CII0co6a pelleHsl ONpefie/IeHHO KOMMYHMKATVBHOM 1 KOTHUTWB-
HOI1 3a/la4yl C IOMOLIbIO Pa3HOPOMHbIX A3bIKOBBIX CPEJCTB.

CmoXXHOCTD cofiep>Kanust n GOPMBIL, TIOPOXKIAEHNSI 11 PELETIIINN TeK-
CTOB Ha3BaHHOTO TUIIa OOYC/IOBJIEHBI, LYMAETCs, IPEX/e BCEro CyIl-
HOCTBIO 3TUX TEKCTOB — IOMOPOM, OOPa3yIOLIMM UX COfeP>KaTeIbHBbII
u bopMasbHbIT cTep)KeHb. A oMop B «Dumocodckom cmoBape» ompe-
felsieTcsl CAefYIOUM 00pa3oM: «...COITIACHO aHTUYHOMY Y4YEHUIO,
[IpaBUIbHAs Mepa BIAXHOCTH, TO €CTb ,,3/[0POBbIE COKI' B Ue/IOBEKE,
JOCTAaTOYHO 0O0OCHOBAaHHOE XOpollee HacTpoeHue. IOMoOp BUAUT B ce-
PbE3HOM U BE/IMKOM HE3HAYUTEIbHOE U MEJIKOE, He MOpuULas, OFHAKO,
[IEPBOTO Pa3pyIINTeIbHON KPUTUKOIL VI Ha060pOT, B IPOTUBOpEYaleM
pasyMy I0MOp ycMaTpMBaeT pasyMHOeE. B IpOTUBONONIOXKHOCTD caTupe
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OH JIMILIEH OCTPOTBI U ONMPAETCS Ha Cepbe3HOCTD, M000BD 11 OONBIIYIO
cBobony ayxa. FOMop 1o cBoeit cyTu nmeet rIybOKyIo CBsI3b ¢ puio-
codckort nosunyeit» [10, ¢.550]. Jpyrumu cnoBamiu, cofepsKaTesibHas
«IMAJIOTYHOCTD» 3a/I0)KeHa B IOMOPUCTIYeCKYe (JTIOAIdecKie, I JTy-
HoduIbHbIE) TEKCTHI M3HAYA/IBHO U SAB/IAETCS UX HEOTbeM/IEMBIM Kade-
CTBOM C KOTHUTVBHOJ TOYKV 3PEHU.

YyBCTBO I0MOpa KaK «CIIOCOOHOCTDb YeloBeKa IIOfMedaTb B SIBIIe-
HISIX MX KOMUYECKIe CTOPOHBI, SMOIMOHANTBHO HA HUX OTKIMKASCh»
«HepaspbIBHO CBA3aHO C YMeHMeM CyObeKTa OOHapy>KUBATh IPOTUBO-
peursi B OKpYy>Kalolllell BeliCTBUTENbHOCTI> [6, ¢.394]. OHO npusHaer-
Cs1 OIHVIM U3 CaMBIX 4eJIOBEYECKMX KauecTB, KOTOPBIM He obajaeT HU
OJIHO JIpyroe >KMBoe cymecTBo (cM. mogpobHee: [1-3; 7-9]). A. beprcon,
paccyXx/as o COLMaNbHON QyHKIMM CMeXa ¥ KOMUYeCKOTO, 0ObACHS
IPOsIBJIEHMsI CMeXa peakiiyeil Ha HaO/mofaeMble HeTMOKOCTh B ITOBefle-
HUY, Ha OTCYTCTBME IIPUCIIOCOONAEMOCTY K OOLIeIpU3HAHHBIM HOP-
MaM, Ha IKCLEHTPUYHOCTh CO CTOPOHBI KaKOro-11b0 djeHa TaHHOTO
couuyma [1, ¢.20]. Vnade roBopsi, AMATIOTMYHOCTb TEKCTOB aHAIU3M-
PYeMOTO THIIA IPOABJIAETCS M C COLMAIbHO-IICUXO/IOTMYECKOI TOYKM
3peHus.

IOMopucTIdeckne TeKCTBI — SApKMil 0Opasel Auaaora TeKCTOB, MO-
CKOJIBKY «[10]MOP, C OJIHOJI CTOPOHBI, IIpefiCTaB/IAe T COO O B/} HECTepeo-
TUITHOJ KOTHUTYBHON 00pabOTKY BOCIIPUATISI HECOOOPA3HOTO 11 HeJle-
IIOTO B OKPY’KaIoLlell HefICTBUTENIPHOCTU. JTO MOMBITKA KPeaTMBHOTO
MBIIUIEHNS HapyIIUTb JOTMAaTU3M IIAOGIOHHOTO CIIOco6a OTpaXKeHMs
OKPY>KaIOIIler0 MIPOIOPSAZKa, MOfUYepKIBAIOLIas B HeM HecooOpasHoe
u Hentertoe. C Ipyroii CTOPOHBL, IOMOp eCTh BepOabHas pelrpe3eHTalus
JKVISHEHHO!I HecoOOpasHOCTM, aKLEHTUPOBAHHON HeCTEePEOTUIIHBIM
MbIIUIeHNeM» [8, c.3]. Bplpaxkasch MHade, TEKCTHI aHAIM3MPYEMOTO
TUIIA [UAQJIOTMYHBL I B TOM CMBICTIE, YTO OHM ITOPOXK/IAIOTCS B AVAJIOTre
PeasbHOrO ¥ HOPMAaTMBHOTO, HOMYCTUMOrO ¥ IIOPUIIaeMOr0, COLMaib-
HO IIPYEMJIEMOTO ¥ TAOYMPOBAHHOTO, TPAAMULIMIOHHOTO ¥ HOBATOPCKOTO
B KOHKPETHOI A3BIKOBOM KYJIbType.

Kpowme Toro, nposiBieHne gyaaora TeKCTOB B OMOPUCTUYECKUX TEK-
CTaxX MOXXHO OOHApy)XMBaTb U B TOM, YTO B CBOeM OOJIBIIMHCTBE OHM
0071ajal0T BecbMa IIpUMevaTebHON XapaKTepUCTUKON — B HUX Iieie-
co00pa3HoO pas3nuMYaTh fjBa afpecaHTta U ABa ajpecaTa, IOCKOIbKY MO-
faBJIsioliee OONBUIMHCTBO 9TUX TEKCTOB SKCIUIMINMTHO JUATOTMYHBL
a MHOTJIe 113 OCTAaBUINXCS — VMIUIMIIMTHO AMAIOTMYHBI (CM. IOApoOHee
06 atoM: [2, ¢.120; 3, ¢.170]).
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B cBoe Bpems X.VI3eHOepr mpeIoKI /I OIMUCAHNS TEKCTOB pas-
HBIX KJ/TACCOB U TUIIOB MaTPUILY, B KOTOPOJI OH Ha3bIBaeT IIECTh K/IACCOB
TEKCTOB: THOCOTeHHble (gnosogene), MexmuHocTHble (kopersonale),
sprorpomnHble (ergotrope), actetndeckne (kalogene), penmrorpomnssre
(religiotrope), mymodunbhble (ludophile). 9tu Kmaccol omyuchBaOTCA
IO TaKMM ITapaMeTpaM, COCTAB/IAONIMM MaTPUIL, KakK 00IIas xapaKre-
puctuka (globales Bewertungskriterium), ocHoBHas Lie/lb MHTepaKLUK
(fundamentales Interaktionsziel), yacTHbIe KOMMYHMKATUBHBIE 3aJaun
(partikulare Interaktionsziele) [15, S.267-268]. fIcHO, 4TO TeM caMbIM
06071 TEKCT TIOMEIAeTCS B CETh Pa3HOPOHBIX 1 BXKHBIX CBA3el, O71a-
rofiapsi 4eMy OH IOTy4aeT MHOTOACIIEKTHYIO 1 TeTEPOreHHYIO XapaKTe-
PUCTUKY.

Omnupasich Ha mapamMeTpbl MaTpuibl X.VI3eHOepra, MOXXHO OXapak-
TepM30BaTh TEKCTbI aHAM3MPYEMOrO TUIIA CIEAYIOMUM 00pa3oM: THII
TEKCTa — JYZOQUIbHBIN (TIOAMIeCcKNIi), 00Ias XapaKTepUCcTHKa — pas-
BJIeYeHNe 3[,eChb U Ceifyac, OCHOBHAA LIe/Ib MHTePAKIMM — COBMECTHOE
Bece/lbe KOMMYHMKAHTOB, JaCTHbIe KOMMYHUKAT/BHbIE 3a/jauyl — IIpe-
3eHTalyA MHPOPMaIM, aHa/IN3 MHOPMALVN, IepeCcTPYyKTYpUpOBaHe
CBefieHMII, TIOIONHeHNe CBefieHmit. IIpyMepaMu NIOfUYECKMX TEKCTOB
(nnu nypodunbHeIX, cormacHo X.VI3eHOepry) sABIAIOTCS, HaLIpUMep, 3a-
rajiKyl, pasHble BujbI A3bIKOBBIX urp (Ratespiel, Konversationsspiel, Rét-
selraten, Orakelspiel, Sprechspiel).

[TosToMy oueBMEHO, 4YTO mOfMYecKue (MymouabHbIe) TEKCThI
IPeACTaB/IAI0T co00l afeKBaTHBI MaTepyan A U3ydeHMs AManora
TeKCTOB. UTOOBI OMTYYNTb HOBBIE MCCIIEOBATENbCKIE JaHHbIE, 3a/lady
MOXXHO YCTIOKHUTb — HAIIpYMep, COIOCTAaBUTh OPUTMHAJIBHBII 1 CO-
OTBETCTBYIOIYIE TIePEBONHBIE TEKCThI, IIOCKOIbKY IIPY CO3JAHUY IIO-
CJIeIHUX IePeBONYMKY, UMEIOLIYe IeI0 C ONHUM M TeM e TeKCTOM, BHe
BCSKVIX COMHEHMIA, PeLIAlOT OffHY 1 Te K€ KOMMYHMKAT/BHbIE I KOTHU-
TVUBHbIE 3a/Jjaull, Y€TO B APYIUX CIy4asx JOOUTHCA TPYRHO, IpaKTUye-
CKI HEBO3MOXXHO, HO 00513aTe/IbHO J/I YMCTOTHI ¥ KOPPEKTHOCTI MC-
cnegosanus. (Cp. B 3TOil CBA3M OCHOBHOE TpeOOBaHMe K IePeBOLHOMY
TEKCTY — a/JalITPOBATh UCIIO/Ib30BaHIe A3bIKOBBIX CPEICTB K 0COOEH-
HOCTAM KOMMYHVKATUBHOI CUTYallM B Ky/IbType-peuunuente («den
Sprachverwendungsmustern der zielsprachigen Situation anzupassen»
(24, S.86]).)
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3. Inanmor OpUrMHAILHOIO VI IEPEBOTHOTO TEKCTOB

Y6enuTbcsi B TOM, HACKONBKO CIIOXKEH COfep>KaTenbHbll U ¢op-
MaJIbHBIN [MAJIOT TEKCTOB, OKA3a/I0Ch BO3MOKHBIM, KOI7[a HA 3aHATU-
AX IO IPAaKTUKe HEeMELKOTO s3bIKa CTY/IEHTBHl He CMOITU a[jeKBaTHO
cpasy u 6e3 KOMMEeHTapueB IPerogaBaTe/st OCMbICIUTD IIPeAIOKeH-
HbIIl UM B KayeCTBe pe/lakcanuu («I/Isi COBMECTHOTO BECENIbS» — CM.
BBIIIE OJHY M3 XapaKTepPUCTHUK JIIOANIECKOTO TeKCTa) TeKCT (CM. Ipu-
Mmep (3))'. OmeHMB mMoce HEKOTOPOTO KOMMEHTapus MperojjaBaTes
CTUIUCTUYECKOE CBOeOOpasiie TEKCTa, CTYAEHThI BBIPA3I/IN JKeJlaHue
[epeBeCcTI 9TOT TEKCT Ha PYCCKMIT SI3bIK, YTOObI O3HAKOMUTH C HUM
U CBOMX JIpy3eil, He BJIQJICIONINX HeMeLKMM f3bIKOM. Pe3ynbrar mo-
Ka3aJI, YTO MEPEBO]I MIOJMIECKOTO TEKCTA — HE CTOMb MPOCTAS 3ajia-
Ja, KaK 9TO [IepBOHAYA/IbHO Homarany obydamomuecs. V onun pemnnn,
4TO, BO-TIEPBbIX, TaKMe TEKCThI HellepeBOAUMBI (cM. aHamus: [4]), u,
BO-BTOPBIX, OyydM HOCUTE/LSIMM OJHOII A3BIKOBOI KY/IBTYPBI, TIOAY
He MOTYT a[ieKBaTHO BOCIPMHMMATDb OIIMCAHHbIE BBIIIE OCOOEHHO-
CTU JIIOOMYECKOTO TEKCTA, IIOPOXKIEHHOTO B JIPYTOM A3BIKOBOM KYJIb-
Type.

B 06cyx/1aeMOM KOHTEKCTe — AMAJIOT TeKCTOB — aHAIMU3UPYeMbIit
TEKCT C/IeflyeT IPU3HATh BeChMa I10Ka3aTe/IbHbIM, IIOCKO/IbKY OH OOHa-
PY>KUMBaeT SIPKO BbIpa)KeHHBIE KY/IBTYPHO CIleljuduiecKue 4epThl B CO-
Iep>kaTenbHOM 11 GOpMabHOM OTHOLIEHNUM, EMOHCTPUPYET, KaK B KOH-

! KoHeuyHO e, 0OBACHUTH CKa3aHHOE MOXKHO 1 OOIIlell TMHIBOAUAAKTIIECKO
3aKOHOMEPHOCTBI0O — HeOOXORMMOCTBIO IIPEfBAPUTEILHO MHOTOACIIEKTHOI pabo-
TbI 17151 9 HeKTUBHOI peLienIny HeOOBITHBIX [/1s1 00y IAIOLINXCS TEKCTOB Ha 3aHATU-
SIX [I0 MHOCTPAHHOMY SI3BIKY, IIOCKOJIbKY VI B «CBOEII» /L1 HOCUTEJIEN A3bIKA KY/IBTYpPe
PSI TEKCTOB MOTYT IPEACTAB/IATH A/IS PELUINeHTa Pa3HO06pasHble CIOKHOCTH (cp.
paccyxperns I. Xempmura: «[Is atoro (T. e. At 06ydeHnss 0OMeHy MHEHUAMU. —
JI. I'.) HeoOXOMMBL 11 B OOLI€HNN Ha POJHOM S3bIKe HapsAy C yMCTBEHHOIT 06paboT-
KOl U HEepeAKo TaKXKe IpefBapUTebHAS SI3BIKOBAS MTOATOTOBKA WM CIIOCOGHOCTD
K apryMeHTUPOBAHUIO, Pa3BUTasI O OIpeleleHHoil cTemeHn. TeM caMbIM [/Is pas-
BUTHUSA CIIOCOOHOCTH OCYLIECTB/IATD B3aMMOMEIICTBYE HAa HEPOJHOM A3BIKE B CBA3N
C TIOXOOGHBIMY CTIOXKHBIMI TEKCTAMI, TIPEIHASHAYCHHBIMIL /IS ITyOIIMYHO KOMMY-
HUKAIUY, TPeOyeTCsl MHTEHCHBHAS [IPeBapuUTeIbHAsA paboTa Haf| S3BIKOBBIM MarTe-
puanom» («Hierzu bedarf es bereits in der muttersprachigen Kommunikation neben
der geistigen Verarbeitung oft auch der sprachlichen Vorbereitung bzw. eines in einem
bestimmten Umfang entwickelten Argumentationsvermogens. Somit ist fiir die Ent-
wicklung des fremdsprachigen Kommunikationsvermogens in Verbindung mit solch
anspruchsvollen Texten in der fiir die Offentlichkeit bestimmten Kommunikation eine
intensive sprachliche Vorarbeit notwendig» [14, S. 57]; mepeBop 31ech 1 amee MOIL,
ecnu He ykasaHo uHoe. — JI. I.).
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Kp€THOM CIy4a€ OBHEIIHAKTCA 1 CO-aKTUBU3NPYIOTCA 3HAHUA O MUPE,
VHTEpAaKIIMOHAJ/IbHbIE€ 3HAaHNA, A3bIKOBbBIE 3HAHUA, 3HAHUA 06 opra-
HU3auuy TEKCTOB, KOTOpPbIE HCO6XOIU/[MI>I 711 IPOAYKTMBHOTO B3au-
MOJIef/ICTBI/IF[ KOMMYHMKaHTOB B OIIp€j€/IEHHbIX KOMMYHIMKAT/IBHBIX YC-
JIOBYIAIX C IIOMOIIIBIO A3BIKOBbBIX CPEACTB.

(3) Fische

Es gibt viele Arten von Fischen — aber nur wenige Unarten, die sie
nicht haben.

Teils bewegen sie sich an der Oberfliche — teils gehen sie in die Tiefe.

Man hat sie zum Fressen gern — besonders die Backfische.

Manch toller Hecht — eben sang er noch aus voller Kieme — zappelt
plotzlich an der Angel. Zu spit fallen ihm die Schuppen von den Augen.

Fische sind sehr sensibel. Werden sie beleidigt, so strecken sie die
Seezunge raus und denken sich den Gotz. Sie sind eben manchmal
etwas barsch... Aber bald reichen sie ihrem Kontrahenten die Flosse —
und alles ist wieder gut.

Manche Fische sind aalglatt — und es ist ihre Masche, durch eine
Masche des Netzes, mit dem man sie fangen wollte, zu schopfen.

Einige nehmen das Maul etwas voll. Das ist nicht schlimm. Es ist
nur Wasser.

Fische werden vom 20. Februar bis zum 20. Mdrz geboren — also
im Mai gezeugt.

Ist es da ein Wunder, dass sie besonders liebevoll geraten sind...?
(Erhardt, S.45).

ITocne nepBoil OTKPOBEHHOII Heymauu (Befb MPOAYKT IepeBOfde-
CKOJI JIeATEIbHOCTU He ObUI B COCTOSHMM BBHIIIOMHATH CBOE IpeIHa-
3HaYeHNe B KOMMYHUKauuu) fanee, B nepuoy 2012-2016 ropos, npo-
BOAM/IACH JIMHTBOAUMIAKTUYECKAs paboTa IO CHATUIO PasHOOOPasHbIX
TPYAHOCTEN B Pa3IMYHON CTy/leHYecKoit aynutopun. IIpu 3TOM B IMHT-
BOJMAAKTNYECKOM (POKyCe HAaXOAMIUCH IPUEMbI, 00beKTUBUPYIOLIVe
CPEefiCTBA M CIIOCOOBI TOCTYDKEHNA KOTEPEHTHOCTU Ha MMKPO-, Me30-
U MaKpOYPOBHE, IIOCKOJIbKY, C OIHOJ CTOPOHBI, CHaya/a BCe NepeBOJ-
Hble TeKCTbl HPeACTaB/IsIN CO00il HAOOp HEKOT€PEHTHBIX BBICKA3bI-
BaHUI, KaXJ0€e U3 KOTOPBIX KaK M3OMMPOBAaHHOE KOMMYHJKATHMBHOE
obpasoBanye 6bUI0 TpaMMaTUIHBIM (1), HO € IPYTOit — MeXy MUKPO-
TeKcTaM! (CBepX(pa3soBbIMY €IVHCTBAMY) KOT€PEHTHOCTU He OBLIO.
YT10OBI B KOHEYHOM MTOTe BO3HUK HACTOSIIUII TEKCT, KOT€PEHTHBIN
Ha MUKPO-, Me30- ¥ MaKpOypOBHe, OCYILeCTB/IA/INCh Pa3HOOOpa3HbIe
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JIMHTBOAVAKTUYECKYE ATV B pasHbIX y4eOHBIX opMax / Bupax 3a-
HATUIL 9epes3 pasINyHble YIPaKHEHNA:

0061V KOMMEHTApPUII O IPUHINIIAX OPTaHMU3ALNN TeKCTa, He OT-
HOCSAIIVIICA K COflepyKaTeIbHbIM ¥ (pOPMaIbHBIM 0COOEHHOCTAM
KOHKPETHOTO TEKCTa;

aKIIeHT Ha JIEKCUKO-CeMaHTUYeCKIX OCOOEHHOCTAX, B TOM 4UCTIe
U Ha CJIOBOOOPA30BaTe/IbHbIX 3aKOHOMEPHOCTSIX;

aKIeHT Ha TIpaMMaTW4ecKuX (TO ecTb Ha MOP(OIOrMYecKmx
U CMHTAKCUYeCKMX) TPYFHOCTAX, a TAaKKe HAa CEMAHTUYECKUX
1 GOPMaIbHO-CTPYKTYPHBIX OCOOEHHOCTAX OT/e/IbHBIX MCIIONb-
30BAHHDBIX SI3bIKOBBIX CPEJICTB;

aKIIeHT Ha TeKCTOTUIIOIOTNYECKIX OCOOHHOCTAX: KOMMEHTAPUIL
K COJiep>KaTe/IbHOM, (pOpManbHO, (PYHKIMOHAIBHOM OpraHm3a-
MM TeKCTA KaK LIeJIOCTHOCTH, B IIEPBYIO OYepefb OTHOCUTENHLHO
TEKCTOBBIX CTPYKTYP, «IIPOLIMBAKIINX» TEKCT B L[eJIOM: CTPYK-
Typa HOMUHATVBHBIX, KOHHOTATVMBHBIX, AKLJMOHAJIbHBIX LEIO-
4eK, 0COOEHHOCTI TeMa-peMaTU4eCKoil IPOrpeccuy, BKIaf, CTH-
JIMCTUYECKUX QUTYP B KOTEPEHTHOCTb MaKpO- I MUKPOTEKCTOB,
pasiudne MeXIY TeKCTeMOI U OT/eNIbHBIM (aBTOHOMHBIM OT TeK-
CTa) IpeJIoXKEeHNEM U TaK Jajee;

aKIIeHT Ha IUaJIeKTUKe YHUBEPCAJIbHOTO U CIIelIYeCKOrO B Op-
TaHM3aIVMM TeKCTA: aHA/IN3 Mapa/IIe/IbHBIX TEKCTOB OJHOTO THIIA
B HEMEIIKOII 1 PYCCKOII AA3bIKOBBIX KYIbTypax;

aKIIeHT Ha (PyHKIMOHA/IbHOM IOTEHIIMA/Ie aHA/IU3UPYEMOTO THUIIA
TeKcTa (JIIoAMYecKIe TeKCTHI 1 VX TUIIOJIOTYIA) B SI3BIKOBOI KY/Ib-
Type: KOMMEHTApIil OTHOCUTE/IbHO BHEIIHMX U BHYTPEHHUX IO
OTHOIIEHMIO K TEKCTY CBsA3€ll Pa3HOI STHOJIOTHN;

CYLIHOCTb U CTPYKTypa KOTHUTMBHOI MeTadOpbl: YHUBEPCaIb-
HOe 11 KY/IbTYPHO crenuduueckoe B AUCKypcax pasHOTro TUIIA;
aKIIeHT Ha KY/IbTYpHOII crenn¢yKe pasHbIX pOpMaTOB OOLIeHIS:
Ky/IbTYpHBI/l KOHTEKCT, CUTYaTUBHbIN aHamus, cdepa GyHKIMO-
HMPOBAHNA TIOAYECKIIT TeKCTOB.

4. MapKepbl I1aJI0Ta TEKCTOB

Ber60p Ha3BaHHBIX BbIIlle TEOPETUIECKN 3HAYMMBIX aKI[EHTOB IS
AMIAKTUYIECKOI paboThI 00YCIOB/IEH ABYMsI 00CTOSTEIbCTBAMIL
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Bo-1epBBIX, NepBOHAYAIBHO Pe3y/lIbTaT — II€PeBOJHON TEKCT —
IPECTaB/IA COOO0I KOTePEeHTHYI NOC/Ie0BaTeIbHOCTh BBICKa3bIBa-
HUIT TOTBKO B JIy4IeM CTy4ae Ha TeKCTOBOM MUKpPOYpOBHe (Ipefio-
KeHMe-TeKCTeMa 1/mmu cBepx(dpasoBoe eANHCTBO) U He 3aBVICEN HU OT
YPOBHS s3BIKOBOJI HOJTOTOBKY «II€PeBOAYMKOB» (oOydarolyecs Ha-
Ya/IbHOI ¥ IIPOJBYHYTOM CTYIIEHM, HEMELKMII A3BIK KaK IEePBbII MHO-
CTPAHHBIIL U KaK BTOPOJl MHOCTPAHHBIIL), HU OT IPOQNISI ITOATOTOBKA
(IepeBOIYMKM U METOMVICTBI), HU OT KY/IbTYPHON MAEHTUYHOCTU (HO-
CUTEJIV PYCCKOII I3BIKOBOJI KY/ITYPBI 1 OVJIVHTIBBI).

Bo-BTOpPBIX, 3HAYMMOCTD HOCTVKEHN KOTE€PEHTHOCTH Ha BCEX TeK-
CTOBBIX YPOBHSIX, MEX/Y BCEMI 9/IeMEHTaMM TeKCTa He3aBYCYMO OT VX
CTPYKTYPHOI CTIOXXHOCTY 11 XapaKTepa BK/Iajla B KOTePEHTHOCTD He BOC-
IPUHMMAJIACh 00YYaIOIVIMIUCA KaK IepBOCTeneHHas 3afada. C Homx-
HOJI Cepbe3HOCTDI0 He IPMHMMA/IACh BO BHUMaHMe TaKXKe [MaleKTuKa
YHUBEPCAIbHOTO M KY/IbTYPHO CHeIM(UIECKOT0o BO BCeil ee MOMTHOTe
U KOTHUTUBHOI CTIO>KHOCTH. (Cp. CONOCTaBYMBIE PacCy>K/IeH!s OTHO-
CUTENIBHO INIOCTAB/ICHHBIX NPO0O/IeM, M3y4aeMbIX C pasHbIX TOYEK 3pe-
HYISL, HATIpUMep, B pabotax: [16-18; 21-23; 25; 26] u MHOIMX APYTX.)

Teopermyecknit KOMMeHTapuit pOKYCHMPOBA/ICA Ha TAKUX ACTIEKTaX,
KaK KOHTPACTVBHBIII aHA/IM3 HEeMEeLKUX U PYCCKUX (ppas3eonornsmos,
npo6seMa 1 aHa/IM3 STUX CPEICTB B KOHKPETHO TeMaTI4ecKoil cdepe,
CTPYKTypa CUMHOHMMMYECKMX ¥ AaHTOHUMMYECKMX PAJIOB, TPVMHIUIIBI
OpraHM3aLUY TeMATIYeCKNX/CeMaHTIYeCKIX Hosell 1 Apyrux. Jlomon-
HUTENTbHO OCYIEeCTB/I/INCh MUHM-UCCIEJOBAHUA M0 OOLIEKYIbTYpO-
JIOTMYeCKON ¥ KY/IbTYpPHO-UCTOPUYECKOII IIPOobIeMaTIKe, B TOM YNCTIe
6uorpadudeckue CIpaBKM O XXM3HU M TBOPYECTBE BBIFAIONIVXCA He-
MEIKIX KabapeTICTOB, a TaKXKe PasHOOOpasHble MIHU-VCCIETOBAHMA
B 00/1aCT TUIIOJIOTMN TEKCTA.

Br16op npob6nemMaTuku s 06CyXaeHNst 00yC/IOB/IEH TeM, YTO, KaK
HOKa3aJla IPaKTUKa, 0COOYI0 CTIOXHOCTD Ha dTalle IpefepeBOaYecKo-
TO aHa/IN3a TeKCTa IIPEACTABIIAO ONpefie/ieH e TUIA TeKCTa, ITOCKOIb-
Ky Ha [I0BEPXHOCTHOM YPOBHe IIPYCYTCTBYIOT MapKepbl Pa3HBIX TUIIOB
TEKCTOB, ¥3-3a Yer0 B PABHOI CTEIEeH) BO3MOXKHBIMU OKa3bIBAIOTCS
pasHbIe CTpaTernyu nepesosia. Tak, HaYamo TeKCTa aKTUBMPYET 3HAHMA
0 IIPYHLIMIIAX OpraHu3alyy HayqHoro Tekcra: Fische. Es gibt viele Arten
von Fischen, omHaKo KOHel| TeKCTa — O ropockore: Fische werden vom
20. Februar bis zum 20. Mirz geboren, B TO BpeMs KaK cepefjiHa — O TeK-
CTax Jie/oBoit KomMmyHukauuu: Aber bald reichen sie ihrem Kontrahenten
<...> CJI0O)XHOCTY BO3HMKAIOT, O4EBNIHO, IOTOMY, YTO 3HAHNE O Pa3-
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HBIX TUIIAX TEKCTA ¥ COOTBETCTBYIOX IIPUHIMINATBHBIX PasINImMaxX
B COfiep)KaTe/IbHOM ¥ ()OPMaIbHOM OTHOIIEHUM Y 00ydaroumxcs 1mbo
ellle He CIIOXKVJIUCD, MO0 He ObIIY JOCTaTOYHO U epeHIPOBaHHbI-
MIf; CM. He0OJIbIIIoe CpaBHEHNe C TOPOCKOIIOM:

(4) Horoskop Fische (20. Februar bis 20. Miirz):

Der Winter klingt aus, wenn die Sonne das Tierkreiszeichen Fische
durchlduft. Zwar blasen noch rauhe Winde, aber die ersten Blumen
lassen den kommenden Friihling schon ahnen. Die Menschen, die in
dieser Zeit geboren wurden, haben starke Innenkrifte, die sie aber ihren
Mitmenschen gegeniiber gern verbergen. Sie sind schiichtern, obwohl
sie diese Schiichternheit manchmal mit aufgesetzter Forschheit zu
kaschieren suchen. <...> (Haddenbach, S.119).

9Ta CTI0XKHOCTH OBIIA CHATA TOTIBKO ITOC/IE 3HAKOMCTBA C TUIIOM TeK-
CTa «CKeTY», @ TaKXKe C KY/IbTYPHBIM ()eHOMEHOM «Kabape 1 BapbeTe»,
TO €CTh C HPUHIMIIAMM OPTaHM3ALMU TEKCTa, er0 (QYHKIMOHATbHBIM
HOTEHIIMAIOM 1 ero (PyHKIIVOHA/IBHOI cdepoit (cp. B 9TOI CBA3M pac-
cyxjenns, Hampumep, K. Hopy o cBA3M MeX[y epeBoguecKNMI IpK-
eMaMM ¥ 3HAaHMAMM B TUIIOJIOIMM TeKcTa: [23, ocobenHo S.298-300,
300-304, 306-307]).

BecbMa 1os1e3HOI U MPOAYKTUBHOI OKasaaach pabora 10 «IIpera-
PUPOBAaHNIO» TEKCTOBOI TKAHM, TO €CTh MHOTOACIIEKTHDII JIeTa/IbHbIN
aHa/IM3 BHYTPUTEKCTOBBIX CBs3€ll, OCHOBBIBAIOLINXCS Ha PasHbIX IIPYUH-
LUIIaX, HarpyMep (CM. OPUTMHAIBHbII TEKCT BBILLeE):

o pbIOBI (= accoumarusHble cBssu): Fische — Arten von Fischen:
Backfisch — Hecht — Seezunge — Barsch — Aal;

e YacT! Tela peIObI (= accomyaTuBHble cBsA3n): Kieme — Schup-
pen — Augen — (See)zunge — Flosse — Maul,

o 00pas xy3HM pbIb (= acconaTuBHBIe cBA3N): in die Tiefe gehen —
sich an der Oberfliche bewegen — (aus voller Kieme singen) — (an
der Angel zappeln) — (sensibel sein) — (barsch sein) — (aalglatt
sein) — (die (See)zunge rausstrecken) — (beleidigt werden) — (dem
Kontrahenten die Flosse reichen) — (durch eine Masche schipfen) —
(das Maul voll nehmen) — (sich den Gotz denken);

e MHCTPYMeHTHI (IIpK JI0BJIe pbIO) (= acconyuaTuBHBIE CBA3M): Ma-
sche (eines Netzes) — Angel — Netz.

AHamu3 y6eXJIaeT PycCKOTO PelMINEeHTa, He MIMEIOIEero MoKa TOH-
Ko muddepeHINPOBaHHBIX 3HAHNUII O HEMEIKOII A3bIKOBOII KYIbTYpE,
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B TOM, YTO B TeKCT€ OJHOBPEMEHHO CO-aKTUBMPYIOTCA 3HAHUA U3 Pas3-
JIMYHBIX TOHATUITHBIX cdep. B KOHKpeTHOM cy4ae 9TO IO3BOIAET pe-
LUINEHTY ByMaTh 0, II0 KpaliHell Mepe, TpeX CofiepKaTeIbHbIX MHTEP-
IpeTaluAX — B TEKCTE Pedb UJIET:

1) o ppIbax Kak IIpeAcTaBUTeAX (PayHbL;
2) O MIOAAX M MX XapaKTepOIOTN4eCcKNX 0COOCHHOCTSAX;

3) 06 ogHOM 13 12 3HAKOB 307jMaKa C COOTBETCTBYIOLIEM HpOdMu-
ieM.

B 3aBucMMOCTH OT TOTO, KaKast KOTHUTUBHAS CTPATerus BO306maaa-
J1a TIPU peLieniyy, TpopuInpyoTcs CBeJEeHNsI O MIpe, Bepbann3oBaH-
Hble B KOHKPETHOM TEKCTe CPEeICTBAaMM, MCIIONb30BAHHBIMU aBTOPOM
TEeKCTa.

[ToTeHUMaNbHO BO3MOYHbBIE TPAKTOBKY COMlEPXKAHMsI PACIIO3HAIOT-
Cs TI0 OffHO3HAYHBIM INPM3HAKAM, 2 MMEHHO 10 OCOOEHHOCTSIM SI3bl-
KOBBIX cpencTB. CrieyeT ymoMsIHYTb, HAIPUMED, CIOBOOOPa30OBaHIE:
Art — Unart, Barsch — barsch, Aal — aalglatt; nexcuko-ceMaHTH4eCKue
3aKOHOMEPHOCTM, a UMeHHO OMOHUMIIO (Barsch — barsch); monmucemuio
(Backfisch — Masche — Maul); nepeocMbic/ieHNe B KOHTeKCTe (Iepe-
HocHoe sHauenne) (Flosse = Hand — Masche = Trick). Heobxogumo
HOJYEPKHYTh, YTO B TEKCTE OHOBPEMEHHO aKTUBUPYIOTCS IO KpaiiHe
Mepe [IBe MOTEHIMANbHO BEPOSTHbIE MHTepIperauyu: Arten (BUbl
pbI6, MHPOpPMAILI O KOTOPBIX ajiee B TeKCTe YTOYHAETCS U feTaTn3N-
pyetcsi) — Unarten (MaHepa IOBefieHN S, CBOVICTBEHHASI TOIBKO JIFO/ISIM);
Backfisch (6miono) — Backfisch (1oHas1, HeOIbITHAs, HAMBHAS IEBYIIKA);
Barsch (Bup ppi6s1) — barsch (manepa noBenenus); Kieme, Flosse (va-
ctu Tena puidbr) — aus voller Kieme (aus vollem Halse) singen/j-m seine
Hand (Flosse) reichen (MaHepa IOBefeHMsI TIOfeiT), U TaK fanee. Takum
06pa3oM, KOTHUTVBHBI (OKYC ¥ KOTHUTMBHAs (urypa peryisipHo
¥l TIOC/IE{OBATE/IBHO CMEHSIOT PYT PYTa, ¥ OT 9TOTO 3aBUCUT Pe3y/ib-
TAT KOHIIENTya/IM3aLMI ¥ KATETOPM3aL[iIi BOCIIPUHIIMAEMbIX CBEEHNUI
o mupe. [103TOMY 3HAHUS O KU3HEEATETHHOCTU PHIO CO-aKTUBMUPYIOT
3HaHUs 06 06pase >KM3HU OTHETbHBIX KATETOPUIT IFOfIElt.

Ipyrumu cnoBamu, 0OCY)XJaeMbIil TeKCT COEP>KUT KOTHUTUBHbBIE
MeTaOpBI «UTO YeNIOBeK, YTO pbiba» (cM. moppobuee: [20]), KoTOpbIe,
OJIHAKO, PELMIIMEHT MOXET ¥ He PACIIO3HATb, €C/IM OH He paclosaraer
3HAHMEM W/VIU OIBITOM Pa3INyaTh KOHTEKCTDI, B KOTOPHIX MOTEHI[U-
AJIbHO I/[CHOIHJ?)YIOTCH T€ NI MHBIEC A3BIKOBbIC Cpef_[CTBa, TO €CTb €C/In
y Hero OTCYTCTBYIOT COOTBETCTBYIOILIEe s3bIKOBOE 3HAHVE U 3HAHIE
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06 opraHM3aIMM TEKCTOB Pa3HOTO THUIA. B TaKMX CIydasx peruieHT
CTaJIKMBAeTCA C MpoOIeMaMil 1O OIpPe/ie/IeHNI0 TUIIA TeKCTa M TeM Ca-
MBIM C IIPOO/IeMaMM 110 pelielLny TeKCTa. XapaKTep i CTeIeHb IIPOsB-
JIEHVIsI 3TUX MPO6TIeM, a TaK)XKe UX HOCTIeACTBYS 3aBUCIT OT MHOTOYNC-
JIEHHBIX 1 Pa3HOPOHBIX (pAaKTOPOB, OOYC/IOBIEHHBIX OCOOEHHOCTIMMI
KOHKPETHOTO PeLIUIIMEHTa.

O603HaueHHBIe BBILIIE MepapXuuecKie CBA3M MeX/y PasHbIMM KOT-
HUTVUBHBIMI CTPYKTYPaMy MOYXHO, TeM He MeHee, Hay4UTbCsl PacIos-
HaBaTh 110 COflepPXKaTe/IbHBIM 1 (pOpManbHBIM MapKepaM. DTOT HaBBIK
HeoOXOf[IM TIOTOMY, YTO OT/ie/IbHAsA KOTHUTVMBHAsA MeTadopa He3aBM-
CHMO OT ee XapaKkTepa U OT CI10co6a 0OBEKTUBALINY C TIOMOLIBIO A3bI-
KOBBIX CPEJICTB BK/IIOYAETCSI B TOHKYIO CeTh PasHOOOpPAasHBIX CBs3ell;
HpyrdeM Jake MLl pa3pbiB TAKMX CBsA3€ll HeM306eKHO HETaTHBHO
CKa3bIBAeTCs Ha KOTEPEHTHOCTY TEKCTa B LIE/IOM.

9TO O04YeBUJHO, €C/IU INPOAHANMU3UPOBATh (PYHKLMOHMPOBAHIME
pasHbIX ()pa3eonoru3MoB, KOTOpble B aHAIM3MPYeMOM TeKCTe 00b-
eKTUBMPYIOT KOTHUTUBHYI0 MeTadopy «4eloBeK — pbIba», HANpu-
Mep: etwas zum Fressen gern haben — toller Hecht — aus vollem Halse
schreien — J-m fallen die Schuppen von den Augen — die Zunge raus-
strecken — sich den Gotz denken — Etwas ist j-s Masche — (den Mund
voll nehmen) — (die Nase voll haben) = das Maul voll haben [11-13].
TpyaHOCTD [/IA MHOKY/IBTYPHOTO PELMIIMEHTa 3aK/II0YaeTCs B TOM,
4TO B 0OCY’>KZAaeMOM TeKCTe CTUIUCTUYECKY HellTpalbHble BAPUAHTHI
bpaseonornsMoB MepeBOAATCS B MHOI (CHVKEHHBIN) CTUINUCTHYE-
CKMII pernucTp, a 3Ha4MMble [JIs1 KYAbTYPhI IpeliefileHTHbIe (eHOMEHDI
aKTUBV3VMPYIOTCSA HEKOHBEHIMOHATbHBIMA JI1 HEMEIIKOJ KY/IbTYpPbI
cpenctBamMu. IIo MOHATHBIM NPUYMHAM COOTBETCTBYIOLIVMU Cpefi-
CTBaMI I€PEBOJYMKIU He MOTYT OB/IafieTh cpasy ke. Heobxommmble
IUIs 9TOrO0 HaBBIKM (pacllO3HABaHNUe CTUINCTUYECKN CHIDKEHHBIX
CPefiCTB, 3HaHNe MpellefileHTHbIX (PeHOMEHOB, 3HaHVe O PasHbBIX CIIO-
cob6ax aKTMBM3ALMM OFHOTO M TOTO >Ke KOMIUIEKCAa Ky/IbTYPHO CIe-
nuduaeckux cBefeHnit) GopMmUpYyOTCs TOTBKO CO BpeMeHeM, a KOM-
HeTEeHIVsI COBEPIIEHCTBYETCS C OCOKHSIIMCI KOMMYHUKATHB-
HBIM OIIBITOM U ero auddepeHnManyeil M0 pasHbIM OCHOBAHUAM.
[TosTOMY 1 HeATeTbHOCTD NePeBOAUYNKA, JOIDKHOTO aKTHBU3MPOBATH
CpefCTBaMM MHOTO sA3bIKA [/IS1 MHOKY/IBTYPHOTO peLMIMeHTa aHa/Io-
rudHble (130 YHKIMOHAIbHBIE) 06pasbl, CTAHOBUTCS 0COO0 CITOXKHOI
U3-3a KyJIbTypHOI crenyudukyu 1 ¢ppaseonornsMos, 1 MpelefeHTHBIX
(beHOMEeHOB, 1 cofiepXaHus 00pasoB, a TaKKe COmep>KaHusA U QYHK-

162



LY KOTHUTMBHOI MeTadopsl, exaleil B OCHOBE TE€KCTa, ¥ KOTHM-
TMBHBIX MeTaOp, 3HAYMMBIX /IS MUKPO- I M€30YPOBHS; CpP. IIPEXe
Bcero ciepyomue epuuuubl: foller Hecht — sich den Gotz denken —
Etwas ist j-s Masche.

O PeKTUBHBIM CPeACTBOM HMPOTUBOAEIICTBIUS ONMCAHHBIM BbIIIE
06CTOATENIbCTBAM ABJIAETCA, KaK CBUJIETEIbCTBYeT IPAKTHUKA, Je-
MOHCTpALMsA TEXHUK TeKCTOMOpoxaeHNs. CpefcTBOM CO-aKTUBALNU
Pa3HBIX KOMIUIEKCOB CBEfIEHNUIT O MUpP€ U TeM CaMBbIM CPeICTBOM 00b-
eKTUBALMY KOTHUTMBHON MeTadophl SBIAETCS KOHTPACT B Y3KOM
VI IIMPOKOM CMBICTIe, PAacIIO3HAaBaeMblil 110 pPa3HOOOpasHbIM MapKe-
pam.

MO>XHO YIOMSHYTD C/IeAYIOLIVe CPEACTBA U CIIOCOOBI, KOTOPbIE 0~
3BOJIUTEIBHO MHTEPIIPETUPOBATD TAK)Ke KaK MapKepbl /{11a/10ra TEKCTOB:
3HaKM IpeNuHaHKs U Tpexpe Bcero tupe (cMm. mpumep (3)), cowsbl
COOTBeTCTBYIOIell ceMaHTUKY (aber, teils — teils), cpencTBa BbIpake-
HJs OTHOILIEHVS «4acTh & 1Leynoe» (viele — wenige, einige — manche),
o6o3HayeHNsA pa3HOOOpasHbIX NoKanbHbIX (Oberfliche — Tiefe) wmm
TEMIIOPaJIbHBIX CBA3ell: (asbl OJHOTO IPOLeCcca «HAYANI0 & KOHeI»
(gebdren — zeugen) VM OTHOLIEHVE «CTUMYN < peakuus» (beleidi-
gen — barsch werden), 0603Ha4eHVe pasHbIX COCTOSHMII /WK ux a3
(sprechen — schweigen, streiten — dem Kontrahenten die Hand reichen),
IIPOTMBOIIOCTAB/ICHNe PasHbIX Kareropuii miopeit (Backfisch — toller
Hecht), a Taxxe cmoBoobpasoBarenbHble cpencta (Art — Unart). Ta-
KOe pasHOOOpasye reTepOreHHbIX 130 YHKIMOHATbHBIX CPEICTB B He-
60/IBIIOM IO 00BEMY TEKCTE CYILECTBEHHO 00OrallaeT Copep)KaTeslb-
HYIO MHTEPIPETALNIO TEKCTA, HO ¥3-3a 3TOTO YPE3BbIYAITHO YCTIOXKHAET
peaM3annio AMaaora TeKCTOB KaK Iy IMOPOKAeHUM (IepeBofie), Tak
U IIPY peLieTInyl OPUTMHATILHOTO U IIePeBOJHOTO TEKCTOB (CM. 06 9TOM
HIDKe, TIPUMepSI (6-9)).

/1 XOTA NPUYMHHO-C/IeCTBEHHbIe OTHOIIECHNA He Cpasy M He BCer-
fila KOPPEKTHO PACIO3HAIOTCSA BCEMM PELMINMEHTaMM, 3TOT TUII JIOTH-
YeCKVX CBs3ell, BeCbMa 3HAYMMBIil [/Is1 KOHKPETHOTO TeKCTa, Ha IIO-
BEPXHOCTHOM YPOBHe 4acTo Hapymaercs. OZHaKO MMEHHO II09TOMY
CO-aKTUBMPYIOTCA ITyOMHHBIC CBA3M MEXJy 3HaHUEM O MUpe el
u 3HaHus o dpayHe (cM. moppo6bHee: [4]). brarogapst aToMy aKTMBU3UPY-
I0TCs1 pa3Hble KOTHUTUBHBIE MeTaopbl, 06pasyroline B TEKCTe CIIOXKHO
OPraHM30BaHHYIO MEPAPXUUYECKYI0 CUCTEMY KOTHUTMBHBIX MeTadop
¥ 06pasyoLIye, 0 CyTH, KapKac /1 KOTePeHTHOCTY TeKCTa Ha MUKPO-,
Me30- I MaKpOypOBHe:
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o pbiba = YenoBeK KaK BUT;

o BUABI (pbI6) => MMYHOCTD / OLpefie/IeHHasl KaTeropus JIIfielt;

o poiba (Backfisch ~ 6miogo 13 pbiOBI, 0HAs [eByIIKa) = Iuia/
010710 = HACIAX/eHNe = TMYHOCTh = [0HAs IeBYIIKa;

o ILIyKa = 00pa3s XU3HM => IPUBBIYKY Y€TIOBEKA;

 yropb = ¢uandecKre XapaKTepUCTUKI => YePTHI XapaKTepa de-
JIOBEKa;

¢ OKYHb = pM3MIeCcKMe XapaKTePUCTUKI = YepThbl XapaKTepa Je-
JIOBEKa;

o OLIEHKAa < MpuBbIUKa < rpyboctsh (barsch) < Tén (& ucropude-
CKOe coObITHE);

o pbIba = Teno => (PYHKIMM Tela = YeloBeK.

EcTecTBeHHO, CpaBHEHMe YelIOBeKa C )KMBOTHBIM MU PbIOOiL 11160
C HACeKOMBIM, PacTeHMeM SIBJIIETCSl YHMBEPCATbHBIM, OFHAKO Kaue-
CTBa U XapaKTEPUCTUKM, KOTOPble CPAaBHUBAIOTCS, HE MOTYT He OBbITH
KY/IbTypHO crenmdudeckumu. V maxe ecnmm o6pasbl, exalue B oc-
HOBe (paszeonorn3mMoB miu Metadop, MOKHO MPU3HATH Ooree MM
MeHee COIIOCTAaBVMBIMY B PasHbBIX Ky/IbTYpax, OHYM He TOX[|eCTBEHHBI.
Cp. cTeneHb MHTEHCHBHOCTY TONKOTHU B PYCCKOM U HeMeLKOM ¢pa-
seosorusMme: wie die Sardinen in der Biichse — kak cenedxa 8 60uke
(wie (Salz)Heringe im Fass) | kax kunvku 6 6anke (wie Stromlinge in der
Biichse) [12]. A Tak Kak aHa/IM3UPYeMBbIil TEKCT IIPeCTAB/IsIeT cOOOI
B I[€JIOM M B OTHEIbHBIX CBOMX YACTSAX KOMIUIEKC KOTHUTUBHBIX METa-
dop, To BaKHO 0CO3HATh, KAKOIl MEHTA/IIbHON CTPYKTYpOIi 06/mafaroT
COOTBETCTBYIOIIIE 0O6pa30BaHs, C IOMOIIBI0 KOTOPBIX KOHILIENITyasIN-
3Mpyercs BoclpuHuMaeMoe cogepxkanue. Cp. mHenue Jx.J/Takodda
u M. [I>xoHcoHa: «MeTadopsl, UMeIoIIVe OUYeBUIHBII OHTOMTOTMIECKIIT
XapakTep, — 3TO, BEPOSITHO, TO, C TOMOIIIbIO 4eT0 HUNIECKNIT 0OBEKT
OCMBICTISIETCA Yepe3 delioBedecKuit 06pas. dtumm MmeTadopamu Mbl MO-
JKeM OCMBICTISIT Pa3HOOOPA3HBIIT OTIBIT C ITOMOIIBIO HeCTIEI(pIIeCKIX
CYLIHOCTel1, B OCHOBY OCMBICTIEHVISI KOTOPBIX MBI K/IafieM MOTHBAL[UIO
JMIofielt, UX IPU3HAKYU U fieiicTBus» [20, S.44]. B pesynbrare 3TOrO ax-
TI/IBI/IpyIOTCH HECKOJIBKO I/[HTCPHPCTaLU/If/l, (0] KOTOprX aIa peqb BbIIIIE,
TaK KaK COOTHOLIEHME «IpsMoe — MeTadopudeckoe» O6asupyercs Ha
KOHTPACTe, a CIIOCOOBI IIepeKIIoueH s (TO eCTh MapKepbl 00Cy>KIaeMo-
TO AMAnora TEKCTOB) BOCIPUATHS C OFHOI KOTHUTUBHOI CTpaTerun Ha
prFyIO aKTI/IBI/ISI/IpyIOTCH CpeHCTBaMI/I O6'beKTMBaHMM JIOTN4YECKUX OT-
HolleHNUI (KOHTpacTa).
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OTO MO3BOJIAET CHENATh BBIBOJA O TOM, YTO CTelleHb YCIIEUTHOCTU
[Manora MeX[y OPUTMHAJIbHBIM M IIePEeBOJHBIM TEKCTAMU MOXKHO
pacIosHaTh MO KaueCTBY KOTHUTUBHBIX MeTadop B 000MX TEKCTax,
SIBIIAIOLMXCST COTlep)KaTeNbHBIM (M KakK claefcTBUe — (GOpManbHBIM)
CTep>KHeM TeKCTa B Ije/loM. MapKepaMu 9TOr0 MOTYT CTaTh Hajmn4me/
OTCYTCTBUE KOTE€PEHTHOCTY MEXAY CTUINCTUYECKUMU GUrypammn
U COfepKaTe/ibHAsl MepapXusi OTAebHBIX KOTHUTMBHBIX MeTadop
B L[e/IOCTHOM TEKCTOBOM IIPOCTPAHCTBE (Cp. B 9TOM KOHTEKCTe pac-
CY>KIEHMSI O CeMaHTU4YeCKOll JOMMHAHTe IIpM OLieHKe KadecTBa Iepe-
BOJIHBIX TEKCTOB: [16]).

5. MaKpOCTPYKTypHI)Ie CBA3M KaK MapKep anaaora TEKCToB

AHan3 MapKepoB AMaiora TeKCTOB CBUICTEIbCTBYET B TOM UKCTIe
0 3HAYMMOCTY MAaKpOTEKCTOBOII OpPraHM3alNy, KOTOpas TaKXe KY/Ib-
TYpPHO cllenyyHa KaK Ha 9Tale IOPOXJEHUs TEKCTa, TaK U Ha 9Ta-
Iie ero perieniuy (CM. COOTBETCTBYIOIME NeTalbHble apryMeHTsL: [5]).
B npumepe (5) mo-pasHoOMy MapKUPYIOTCA OT/e/IbHble HOMUHATBHBIE
[[eMOoYKy, 0b6/majafolye sBHOIM U SPKO BBIPAXKEHHO! CHOCOOHOCTHIO
YCTaHaB/IMBATh MEX[y TEKCTOBBIMY KOMIIOHEHTAaMV Pas3HOJ CTeIeHU
CTPYKTYPHOIT 1 COfiep>KaTeIbHON CITOKHOCTH KOTEPEHTHOCTDb B TEKCTe
Ha MUKPO-, Me30- I MAaKpOypOBHe.

(5) Fische
Es gibt viele Arten von Fischen — aber nur wenige Unarten, die sie
nicht haben.
Teils bewegen sie sich an der Oberfliche — teils gehen sie in die
Tiefe.

Man hat sie zum Fressen gern — besonders die Backfische.

Manch toller Hecht — eben sang er noch aus voller Kieme — zappelt
plotzlich an der Angel. Zu spit fallen jhm die Schuppen von den Augen.

Fische sind sehr sensibel. Werden sie beleidigt, so strecken sie die
Seezunge raus und denken sich den Gotz. Sie sind eben manchmal
etwas barsch... Aber bald reichen sie ihrem Kontrahenten die Flosse —
und alles ist wieder gut.

Manche Fische sind aalglatt — und es ist ihre Masche, durch eine
Masche des Netzes, mit dem man sie fangen wollte, zu schopfen.

Einige nehmen das Maul etwas voll. Das ist nicht schlimm. Es ist
nur Wasser.
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Fische werden vom 20. Februar bis zum 20. Mirz geboren — also
im Mai gezeugt.
Ist es da ein Wunder, dass sie besonders liebevoll geraten sind...?

BbifienieHHble 110-pasHOMY (KMPHOCTB, CIIOCOOBI IOAYEPKUBAHNA)
CpefcTBa, MEX/Y KOTOPBIMIU YCTAHAB/IMBAIOTCA 110 Pa3/IMYHBIM OCHO-
BaHMAM BHYTPUTEKCTOBbIE CBSA3M, HAT/LAIHO MOKA3bIBAIOT, HACKOIBKO
B&KHBIM ¥ IPOAYKTUBHBIM SIB/ISETCS /IS aleKBATHOI pelieliny TeK-
CTa KaK LEIOCTHOCTUM OCO3HAHME M SKCIUIMKaIMA BHyTpI/ITeKCTOBbIX
cBsi3ell Ha mM060M ypoBHe B TekcTe. Cp.: «CaMble s7eMeHTapHbIe 1IeH-
HOCTY KY/IBTYPbI KOT€PEHTHBI ¢ MeTapOpUIECKOll CTPYKTYPOIl CaMbIX
97IeMEeHTaPHbIX KOHI[EIITOB 9TOI KY/IbTYPHL. <...> Takoit T BoCIpus-
TIs IIEHHOCTel ITyO0KO YKOpeHeH B Hallelt Kynbrype» [20, S.31].

CTouT HaIIOMHUTD O TOM, YTO B PYCCKOI Ky/IbType ecThb (ppaseoso-
IM3MBl ¢ 0003HAYEHUAMY pasHbIX puiO: neckapyv (Griindling) (yMHBII,
MYJPBIIL, OCTOPOXKHBIN), wyyka (Hecht) (arpeccuBHas, 6bpICTpas, pemn-
TenbHas), kapacv (Karausche) (xutpblit (yMHBIIT), 3aCT€HYMBBIIL), Epus
(Kaulbarsch) (xutpblit, ManeHbKuit, 10BKWit), axyna (Haifisch) (arpec-
cuBHasi, peskas). TombKo IepedncieHne KIo4eBbIX A1 (paseono-
TU3MOB C/IOB JJOKa3bIBaeT, HACKO/IBKO CIEUVM(UYHBIMU /I HOCUTEIeN
HeMeHKO];[ n pYCCKOﬁI A3BIKOBBIX Ky}IbTyp ABNIAIOTCA IIPEACTAaB/IEHUA
0 CBA3SAX MEXJy XapaKTepoM deloBeka M ImoBajkamu pui6. Hampnu-
Mep, M3BOPOT/IMBBIMYU B PYCCKOIL KY/IBType AB/IAITCSA He TOIBKO PBIObI,
HO U penTi/inu (y7ic), KOTOpbIe, COI/TACHO OOBIIEHHBIM IIPEfICTaBIeHIIM,
K TOMY Ke 1 ruOkue. Cp. B 9TOM KOHTeKCTe pycckie (ppaseonornsmsr: He
yuu puiby nnasamv. — be3 kocmeti puibvl He Ovieaem. — Polba uuiem, 20e
enybace, a uenosex, 20e nyuuie. — Poiba c 2010661 eHuem. — /losumo puiby
6 MymHoii 600e. — bumucsa/monuamo kax pviba 06 ned. — Yyscmeosamo
cebs kax pviba 6 600e. — Hu pviba nu msico. — He epo3u uyyke mopem. —
Pesemv 6enyeoii. — Epuwumocsa. — Ckonv3kuii kax yeopb. — Monuamo
Kax pviba. — Puiba senuxa ommozo, umo npyo man. — He yuu nnasamo
WKy, wyka 3Haem c6010 HayKy. — Bcakas pvlba xopowia, konv Ha yoou-
ky nowina. — Akyna (6usneca). — B3amo 3a sabpol. ITO 3HaAHUE UTPa-
€T, eCTeCTBEHHO, 3HAYNTE/IbHYIO PO/Ib B YCTAHOBJICHM! KOT€PEHTHOCTH
TEKCTa Ha BCEX YPOBHSIX, MOCKOIBbKY MeTaOpUIeCcKyI0 KOTepEeHTHOCTD
(korepeHTHOCTD Yepe3 MeTadopsl) ClIeAyeT IPU3HATb OCHOBOI /1A 110-
HYIMaHVA HE TOJIPKO KOHKPETHOI'O TEKCTA, HO Ky}IbTypr B II€JIOM, YTO
TECHO CBSI3aHO 1 C KPEaTMBHOCTBIO NEPEBOUECKIX PEIIEHMNIT, a TaKxKe
C IPMHIMIAMM KOHCTPYMPOBAHMA KYIBTYPHO CIeIMPUIECKUX 3Ha-
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4UMBIX 00pa30B, BaXXHBIX /11 KOMMYHMKAHTOB B OCOOEHHOCTM IIpU
HOPOXKZIeHNY (PUKTUBHBIX, Meiua- U JIIOAUYECKUX TEKCTOB. [pyrumu
CTIOBaMM, B PYCCKOIT U HEMEIIKOIT SI3bIKOBBIX KY/IBTYPaX He COBIAJA0T
CeMaHTHUKA, (pyHKIVOHA/IBHBII TIOTEHIMAT U cpefa GYHKIMOHNPOBA-
HJsI Ha3BAHHBIX BbILIE eIVHNUI] Y COOTBETCTBYIOIVX IIPECTABIEHNIL,
YTO He MOXKET He OTPA3UThCS HA BBIOOPE MEPEBOIIECKIX PEIIEHNI.

B kavecTBe mpumepa pasaMYHBIX AMATOTOB TEKCTOB MOXKHO IIPH-
BECTU HECKO/IBKO MEPEBOJIOB, B KOTOPHIX MO-Pa3HOMY SKCIUIALUPO-
BaHbI CPeICTBA YCTAaHOBJIEHMsI KOT€PEHTHOCTH, 0C000 3HAYMMBbIe /IS
MUKPO- (TeKcTeMa 1 cBepxdpa3oBoe equHCTBO?), Me30- (cBepxdpaso-
BO€ e[JMHCTBO ¥ MAKPOKOMIIOHEHT TeKCTa) ¥ MAKpOYPOBHsI (11€/IbHbII
TEKCT WIN HECKOTbKO MaKPOKOMIIOHEHTOB) TEKCTOBOI CTPYKTYPBI
(cM. mpuMepsl (6-9)°). O6¢cyxpas pe3ynbraT Auanora TeKCTOB, Hellb-
351 He TOJYEePKHYTh TAK)Ke Y 3HAYMMOCTD TMYHOCTHON UAEHTUIHOCTH
[epeBOJYMKA, OT KOTOPOJI TOXKe 3aBUCUT CTENeHb YCIIENIHOCTH Tepe-
BOJYECKIX PeLIeHMNIT.

(6) Hacrs?, 2014 (HeMenKmit Kak BTOPOJ MHOCTPAHHbII)

Poviowvt

Ecmp mHozo pasHosudHocmeii pull, HO co8cem HemMHOzUe U3 HUX
6esobpasnuuarom. To OHU CKONL3SM NO NOBEPXHOCU, O YXOOSIM
8 enyOuHy.

HUmu oxomno naxomamecs, ocobenro monodenvkumu. VI som odun
U3 MOKIOOY08 Nesl NeCHU, U CAM NONACS HA Kprouok. CIUUKOM NO30HO
Cnana neiexa c e2o 21da.

Povi6vr ouenv uyscmeumenvivl. Kozda ux ockopbnsiom, oHU 6vi-
cosvLealom s3viK U wimom écex k wepmy. Ilopoii onu epuiucmot. Ho
CKOPO OHU NPOMST2UBAIOM CB0I0 NAMEPHIO U 8CE CHOBA BXOOUM 8 C80€
pycno.

Hexomopole u3 HUX HACmMonvko U3B0POMAUBLL, UMO UM yodem-
CA notimMams 8 C80U Ceru mex, KMo cam NblMancs HAcadums ux Ha
KPIQUQK.

Hexomopoie monuanuewl, kax pvibor. Ho nuuezo cmpaurozo. Onu
npocmo 800vi 8 pom Habpany.

2 HeoTbem/IeMble 9aCTI TeKCTOBOI CTPYKTYPBI MMEIOT PA3HYIO CTeNleHb CJIOXKHO-
CTH. DTUM 1 OODBACHIETCS TepedncieHlie OTAe/IbHBIX TEKCTOBBIX KOMIIOHEHTOB KaK
HpVHAIOKALIVX ABYM WM 60jiee YPOBHIM TeKCTOBOI cTpyKTypbl. (O6ocHOBaHME
COOTBETCTBYIOILEI TOUKY 3peHMs CM., Hanpumep: [5].)

* CoxpaHeHbl OpUIMHAIbHBIE Opdorpadis 1 IYHKTYaIWsL.

* He Bce 06y4aromyecs: COIIACUIINCH C TeM, YTOObI Ha3bIBA/INCh MX (GaMIINIL.
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(6)

(7)
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Pu16v1 poxcoaromest ¢ 20.02. no 20.03., m. e. ux 3auunaiom 6 mae.
Passe yousumenvHo, 4o oHU poroaiomcs maKkumu MUnbimu?

Banenrtuna Imyuikosa, 2016 (HeMelK1it KaK IePBbIii MTHOCTPAHHBII)

Povi6vt

Cywiecmeyem mMHO020 811006 Pbll — HO MAO KINO U3 HUX OMIUYA-
emcst HeBOCNUMAHHOCINBIO.

Yacmo u3 HUx nnasaem Ha noeepxHocmu — Opyzue Ha eyOuHe.

Om Hux 6ce 6e3 yma — 0c0OeHHO 0 Mex, 4o noMOTIONHe.

Bom amo secenvuax — oH nes 60 6ce 20p0 — HO 6HE3ANHO NONAT-
1 Ha Y0ouKy. CluuiKom no30Ho ynana neieHa ¢ e2o zids.

Povi6vt ouenv uyscmeumenvvl. Ecnu ux obuxcarom, onu noka-
3viearom gavik u epybsam. VMrnozoa onu cnuwikom pesku. Ho eom onu
HMYM 6aM PYKY U CHOBA 6CE XOPOULO.

Hexomopote pv16vt ckonvskue, Kax yeopb, — U 30 UX XUMPOCHb
svlOUpamvcs vepe3 SUEUKY 6 CeriKe, KOMOpol 8vl Xomume UxX noti-
Mamo.

Hexomopoie u3 Hux monuanuswl, kak 6yomo 600vi 8 pom Habpani.
Ho amo nuuezo. Bedv amo npocmo 600a.

Pu16v1 poxcoaromces ¢ 20 gespans no 20 mapma, umax, ux 3a4u-
Hawm 6 mae.

Bedv amo, HasepHoe, wydo, 4mo OHU 0KA3bLI6AMCT MAKUMU T1d-
CKOBBIMUL.

Exarepuna HemroeBa, 2016 (HeMerKuit Kak IePBBIil MHOCTPAHHBII)

Poi6ot

Cywecmeyem MHOMecmeo 6U0068 Pvlb, HO NUULb HeKOmopvie
U3 HUX He UMeIom 6PeOHbLX NPUBDIUEK.

O0Hu npednouumaiom 6vimv 68 ueHmpe BHUMAHUS, a OpYyeUM npu-
BbItHEe 0CMABAMbCS 6 MeHU.

Oxkpyacaiowsue npocmo dywiu He waiom 6 pvr6ax. OcobenHo 3ame-
uamesnvHol 0e804KU-NOOPOCIIKU.

Puvi6vt no ceoeii Hamype secenvuaku. Tak ckasamo, nowm 60 6ce
20p710 00 mex nop, noka iapeHviii nemyx He kmonem. Tonvko mozoa
HA HUX HAX00UM 03apeHule.

Povi6v1 ouenv uyscmeumenvhol. ObuxeHHbvie polObL MO2ym 6bicy-
HYMb A3blK, U 310 UMb CAMAT Manocmo. MHozoa onu 6visarom pes-
Kumu 6 ceoux deticmeusx... Ho eckope onu npomszusarom pyxy no-
MOU4U C60eMY NPOMUBHUKY, U 6CE CHOBA CIMAHOBUNICS 3AMeHAMENbHO.

Hexomopote poibvt 6visarom ouerv ussopomnusvimu. OHU 106K0
YCKOMb3arm om npobnem — U 3o UM UCKYCHO YOaermcs.



Cpeou pv16 uacmo scmpeuaromes 6onmynvl. Ho 6 amom Hem Hu-
ue20 0ypHO20. MO NPOCMO C08A.

Pu16v1 posxcdaromest ¢ 20 pespans no 20 mapma, 3Hauum, oHU 3a-
uamuvi 6 mde. Pazee amo He uydo, umo cyu,ecmsyom cmonp npeucnosn-
HeHHbLe 110061 CO30AHUA?

(8) Karapuna ITonosa, 2016 (HeMeLiKuit KaK II€PBbIil MHOCTPAHHBDIIT)

Povi6vt

Cywsecmeyem mH020 61006 Pblb — HO MAJI0 KO U3 HUX He UMeem
OypHbIX NpUBbLIYEK.

MHo20a oHu npocmo nponnvieart MuUmo, a uHo20a UennsSomcs
HA K020-1M0 C60UMU NIABHUKAMU.

Hx oboscarom — ocobeHHo mex, Ko nomosnoie.

Bom yx copsu-zon06a — 0H nen 60 6ce 20p/I0 — HO NONANCS HA
¥00uKy. Cruuikom no30HO cnana nenexa ¢ e2o 21da.

Boobuje-mo, pvibor ouerv uyscmeumenvrol. O6udume ux, oHu
noKaxcym eam A3blK, 0a euje u Hazpybsam. [Ipocmo oHu 2py6osamot...
HO 6CKOpe NPOMAUEAIOM NAMEPHIO, U 6C CHOBA OMNUUHO.

A som Hexomopovle U3 HUX CKONb3KUe, KAK Y20Pb, U M0 UX UC-
KYCHbLUL npuem: Haumu sd3etiku 6 cemu, KOmopot vl xomume ux
noumams.

[Ipyeue monuam, 6yomo 600vt 8 pom Habpanu. Ho amo ne cmpauu-
Ho. Do 6cezo b 6004.

Pu16v1 poscdaromes 8 npomescymie mencoy 20 gespans u 20 map-
ma, Mo ecmov UX 3a4UHAIOM 6 Mae.

He uyoo niu, 4mo oHu poi0armcs makumu Mumbimu?

Oro6paHHble IPUMEpPBl WITIOCTPUPYIOT, C OFHON CTOPOHBI, BO3-
MOXXHOCTb MHAVMBU/Ya/TbHBIX MEPEBOAYECKMX PELIeHMII, IpydeM I10-
Pa3HOMY PacKpbIBAIOT BK/IaJi KOTePEHTHOCTY MeTadop B TEKCTOBOE Iie-
noe. C Ipyroit CTOPOHBI, B I/Taza 6pocaeTcs OOLIHOCTD HePEeBOJUECKIX
pelleHnil: B OpUIMHaNIe aKTUBU3MPYIOTCA CBEEHUA O PasHbIX BUJAX
pbI6 1 cniocobax ux «OpiToBaHUs» B Kynbrype (Hecht, Aal, Barsch —
Backfisch), a B mepeBOSHBIX TEKCTaX — O pbIOax BooO1Ie. XapaKTepHO,
4TO pasHble MEePEBOJHbIE TEKCTHI He JIMIIEHBI VM UTPHI C/IOB, @ TAKXKe
OCTPOYMUS, YTO TTO3BOJIAET TOBOPUTD O YACTUIHOI 30D YHKIVOHATIb-
HOCTY TIePEBOJIHBIX 11 OPUTMHAIBHOTO TEKCTOB, TO €CTh O TOM, 4UTO Aya-
JIOT TEKCTOB OKa3ajIcsi 60ree MM MeHee IIPOAYKTUBHBIM.

Ananmus y6e)xxgaeT B TOM, 4TO IIEPEBOJ] TAKOTO CTI0KHOTO B popMarin-
HOM ¥ COflep>KaTe/IbHOM OTHOILIEHNY TIOANYECKOr 0/ Tyf0pIUIbHOTO TeK-
CTa MOXXHO OPMEHTMPOBAaTh Ha OCOOEHHOCTM afipecaTa KaK HOCUTEIA
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KOHKPETHOJ! A3bIKOBOI1 KY/IbTYpbL. IIprBefieM B 9TOJ CBA3M BBICKA3bl-
BaHye J. [IpyHya: «[]/1s1 MHHOBaTMBHBIX 9KCIIPECCUBHBIX TEKCTOB I JIA
0c000 MPECTIKHBIX TEKCTOB CIIPABEJINB TeM He MeHee B MORMUIIN-
poBaHHOIT opMe MOCTYIAT ecTeCTBEHHOCTH. He ecTecTBEHHOCTD camMa
1o cebe, a CTeNeHb OTK/IOHEHMsI OT €CTeCTBEHHOCTY JO/DKHA CITY)XKUTh
MepUJIOM IIpy IepeBofe. Eciy opyrinHanbHBI TEKCT COREPHKUT OTKIIO-
HEHUS OT O>KMIAEMBIX VI €CTECTBEHHBIX CTPYKTYP, TO IIPK IIEPEBOJE UX
C/lIeyeT BbIpaXKaTh TOXE CIHOCOOaMM, OTKIOHAIOMIMMMUCS OT OXUJae-
MBIX CTPYKTYp» [24, S.86].

[TosToMy oueBMEHO, 4TO OO/Iee MPEAIOYTUTENIbHBIM Y IIPOXYKTVB-
HBIM CJIefiyeT IPU3HATDb XOTMUCTUIECKIIT TOAXO0] Ha BCeX TaIax paboThl
C TEKCTOM, TO €CTh MIMeTb B BUJY LIeIOCTHOCTD Jake TOTfa, KOTfa UeT
6ornee TijaTenbHas paboTa Ha TEKCTOBOM Me30- /WM MUKPOYPOBHE.
Cp. B 3TOII CBA3M OJHY U3 PeKOMEHALMIT TaK Ha3bIBaeMOIl CTpaTernn
ycIiexa IepeBOfuecKoil aesiTenbHOCTH: «PaboTaiite cormacHo rmobans-
HBIM CTPATETHAM U IPOBOUTE MaKpOaHaIu3 TeKcTa! YunuTeiBaiiTe 06-
e KOMMYHMKATVMBHBIe ycmoBus! <...> Vcnonp3yiiTe Balle 3HaHMe
0 MUpe ¥ 3HaHMe TeKCTOB U He IOBO/IbCTBYIITeCh MH(OpMaLell 13 C/10-
Bapeiil» [19, S.99].

STy MBIC/Ib MO>KHO BBIPAsUTb MHadve: IIe/Ieco0OpasHO AyMarb 00
yepapxuy IepeBOfYeCcKUX IPUEeMOB ¥ TeM CaMbIM TakKe 00 mepap-
X/ KPUTEPUEB OLIEHKV IIEPEBOSHOIO TEKCTA, KaK 3TO HACTOSTE/Ib-
Ho nopuepkuBaeT K.Hopx [23, B ocobennoctn S.298-300, 308-309].
EcTecTBeHHO, Henmb3si MpeHeOperatb ¥ YaCTHBIMU II€PEBOYECKUMMU
npo6ieMaMi, peratb KOTOpble, OfIHAKO, HeOOXO/IIMO C Y4eTOM COfiep-
JKaTe/bHOM 11 (OPMabHOI 1IeTbHOCTI TEKCTA.

CoopmynupoBaHHble 110 XOAy aHamusa 000OLIEHNs MOXKHO Ipef-
cTaBuUTh B (opme MaTpuubl (CM. HIDKe), OTpaKaloleil BO3MOKHOCTD
aHa/IM3MPOBATh MapKephl AMaJIOra TeKCTOB B Pa3HBIX YC/IOBVIAX U C pas-
HBIMM Lie/iAMM. MaTpuiia y9uThIBaeT Takye IIapaMeTphl, 3a/lafollyie pas-
HOPOJHBIE CBA3U MEXIY TEKCTaMM, KaK XapaKTep auanora TeKcTos (dop-
MaJIbHBIIl Y COflep>KaTeNnbHbIl), pa3Hble YPOBHU TeKCTa (MUKPO-, Me30-,
MaKpOYPOBEHb), a TAK)Ke OCHOBAHMSA JI/I BBIAB/ICHNS AMAJIOTa TeKCTOB,
KOTOpbIE IIPABOMEPHO TPAKTOBATH ¥ KaK MapKepbl AMa/Iora 13y4aeMoro
xapakTepa (JIormdyeckime, 1eKCUKO-CeMaHTIIeCKIe, CTOBOOOPa3oBaTeib-
Hble, MOP(OIOTMYecKe, CUHTAKCHUueckne, GOpManbHO-CTPYKTYpHbIE,
CTWINCTIYECKNe, TeKCTOTpaMMaTideckue — MOHATUIIHAsA cdepa, Ipe-
LiefleHTHbIe (PeHOMEHBI, KOTHUTVBHBIE MeTaopbl 11 apyrue). [Ipemnarae-
Masi MaTpyLia HO3BOJISIeT ICYMCIATD TUIIBI IUAJIOTa TEKCTOB, a TAKXKe Be-
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POATHYIO ClIENMA/IN3all0 MAapKEPOB [1asora TEKCTOB Ha T€ MJIM MHbIE
yC1oBUA (TI/IH TEKCTa, MAKPOCEMAHTIYIECKAA n/unm MaKpOCUHTaKCH4e-
CKas opraHmsanyAa TEKCTa Ha TOM V1IN MTHOM TEKCTOBOM ypOBHC):

Marpuna

Xapaxrep
JManora TeKCTOB

OcHoBaHUA
IUI BIABIIEHIS
IUAanora TeKCTOB

KoMIIOHeHTbI TEKCTOBOJ CTPYKTYPbI
Ha PasHbIX YPOBHAX

Makpo-
YPOBEHD

Meso-
YPOBEHb

Muxkpo-
YPOBEHD

DopManbHbIIL

Jlexcuko-
CeMaHTUYeCKue

CnoBoo6paso-
BaTe/IbHbIC

Mopdonornyeckue

CuHTaKCUYeCKme

PopmanbHO-
CTPYKTYpHbIE

CTunmucTuaeckmne

Jlormyeckue

TekcTorpammarn-
JecKye

CopepskaTenbHbIi

IMoustuitHas chepa

IIpenenenTHblit
dbenomen

Korautushasn
Meradopa

7. BoiBOIBI

CkasaHHOe BbIIlIe 03HAYAeT, YTO, C O[HOJ CTOPOHDI, ANAJIOT TEKCTOB
Ype3BBIYAITHO 3HAYMM AOCOMIOTHO I BCEX BU/OB B3aMMOJIENCTBIUS
HOCHTeJIEN S13bIKA Y KYIbTYPbI, IPY MOPOXAEHUN U PeLely TEKCTOB
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mo6oro Tuna. C Apyroi CTOPOHBI, AMAIOT TEKCTOB TpeOyeT OT HOCUTe-
JIell sI3BIKa Y KYIBbTYPBI CHOPMIPOBABIIETOCA YMEHNS €r0 paclo3Ha-
BaTb. B mMpoTUBHOM cydae IIy6yHA OCMBICTIEHVSI BOCIIPYHMMAeMOTO
TEKCTa CYIIeCTBEHHO YXYALIAeTCs, B3aMMOJe/ICTBIE OCIOXKHAETCA. ITO
OPUBOJUT K HETOMOHVMAHNIO, @ TAK)XXe K PasHOTO pofa KOHGMIMKTaM
PasNIMYHON CTENEeHM OCTPOTHI KaK B COMEP>KaTeNbHOM, Tak U B dop-
MajJIbHOM OTHolIeHMM. VIcumcneHne 1 feTanbHOE ONMCaHNe MapKepoB
IManora TEKCTOB IMO3BOMsAET OO/ee WIM MeHee ONTMMUCTUYHO MpO-
THO3MPOBAaTbh Pe3yNbTaT — B WJI€AJIbHOM CJIy4ae yCIEIIHOE pelIeHNe
IIOCTAB/IEHHOV KOMMYHMKATMBHOJ ¥ KOTHUTMBHONM 3a/layy Kak IIpU
BHYTPUKY/IbTYPHOI, TaK ¥ IIPY MEXKY/IbTYypPHOI KOMMYHUKauun. Oue-
BMJJHO, COOTBETCTBYIOI[/€ IaHHbIe 3HAYMMBI He TO/IbKO [/ OCMBbICTIe-
HIIA €CTeCTBEHHOI KOMMYHMKAIIMM B €€ CaMbIX Pa3HBIX NPOsBIEHMAAX,
HO U I/IsI IpOpaboOTKM pasHOOOPAsHbIX AUAAKTUYECKUX 3ajgad. [Ipy-
MMM CTIOBaMM, M3y4eHMeE AMATIOTa TEKCTOB BHOCUT OYE€BU/IHBIN BKIIAJ
B TEOPUIO TEKCTA, a TAaKXKe paCKpbIBAET C HOBOJ CTOPOHBI IIPUK/IAIHOI!
MIOTEHLIMAJI TMHTBUCTUYECKM PETIEBAaHTHOTO 3HAHMA.
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